0.0.1 Patients

1. These three patients, O bhikkhus, are to be found
existing in the world. Which three?

2. Here, O bhikkhus, whether gaining the appropriate
food or not gaining the appropriate food, whether gaining
the appropriate medicine or not gaining the appropriate
medicine, whether gaining a suitable attendant or not
gaining a suitable attendant, a certain patient does not
emerge from that affliction.

3. Here, O bhikkhus, whether gaining the appropriate
food or not gaining the appropriate food, whether gaining
the appropriate medicine or not gaining the appropriate
medicine, whether gaining a suitable attendant or not
gaining a suitable attendant, a certain patient emerges
from that affliction.

4. Still here, O bhikkhus, it is only through gaining
the appropriate food, not without gaining, only through
gaining the appropriate medicine, not without gaining,
only through gaining a suitable attendant, not without
gaining, that a certain patient emerges from that afflic-
tion.

5. Therein, O bhikkhus, it is on account of this patient
who emerges from that affliction only through gaining
the appropriate food, not without gaining, only through



0.0.1 gilana suttam

1. tayo’me bhikkhave gilana santo samvijjamana lo-
kasmim. katame tayo?

2. idha bhikkhave ekacco gilano labhanto va sappa-
yani bhojanani, alabhanto va sappayani bhojanani, la-
bhanto va sappayani bhesajjani, alabhanto va sappa-
yani bhesajjani, labhanto va patirupam upatthakam,
alabhanto va patirupam upatthakam, neva vutthati tamha
abadha.

3. idha bhikkhave ekacco gilano labhanto va sappa-
yani bhojanani, alabhanto va sappayani bhojanani, la-
bhanto va sappayani bhesajjani, alabhanto va sappa-
yani bhesajjani, labhanto va patirupam upatthakam,
alabhanto va patirupam upatthakam, vutthati tamha
abadha.

4. idha pana bhikkhave ekacco gilano labhanto’va
sappayani bhojanani no alabhanto, labhanto’va sappa-
yani bhesajjani no alabhanto, labhanto’va patirupam
upatthakam no alabhanto, vutthati tamha abadha.

5. tatra bhikkhave yvayam gilano labhanto’va sappa-
yani bhojanani no alabhanto, labhanto’va sappayani
bhesajjani no alabhanto, labhanto’va patirupam upat-
thakam no alabhanto, vutthati tamha abadha, imam
kho bhikkhave gilanam paticca gilanabhattam anun-
natam, gilanabhesajjam anuffatam, gilanupatthako



gaining the appropriate medicine, not without gaining,
only through gaining a suitable attendant, not without
gaining, that food for the sick is prescribed, that medicine
for the sick is prescribed, that attendants for the sick is
prescribed. But, O bhikkhus, on account of this patient,
other patients should also be attended upon.

6. These, O bhikkhus, are the three patients to be found
existing in the world.

7. So too, O bhikkhus, these three individuals similar
to patients are to be found existing in the world. Which
three?

8. Here, O bhikkhus, whether gaining the seeing of the
Tathagata or not gaining the seeing of the Tathagata,
whether gaining the hearing of the Dhamma and Disci-
pline proclaimed by the Tathagata or not gaining the
hearing of the Dhamma and Discipline proclaimed by
the Tathagata, a certain individual does not enter upon
the fixed course of rightness in wholesome dhammas.

9. Here, O bhikkhus, whether gaining the seeing of the
Tathagata or not gaining the seeing of the Tathagata,
whether gaining the hearing of the Dhamma and Disci-
pline proclaimed by the Tathagata or not gaining the
hearing of the Dhamma and Discipline proclaimed by
the Tathagata, a certain individual enters upon the fixed
course of rightness in wholesome dhammas.



anunnato; imanca pana bhikkhave gilanam paticca an-
fiepi gilana upatthatabba.

6. ime kho bhikkhave tayo gilana santo samvijjamana
lokasmim.

7. evameva kho bhikkhave tayome gilanupama pug-
gala santo samvijjamana lokasmim. katame tayo:

8. idha bhikkhave ekacco puggalo labhanto va tatha-

gatam dassanaya, alabhanto va tathagatam dassanaya,
labhanto va tathagatappaveditam dhammavinayam sa-
vanaya, alabhanto va tathagatappaveditam dhamma-
vinayam savanaya, nevokkamatil niyamam kusalesu

dhammesu sammattam.

9. idha pana bhikkhave ekacco puggalo labhanto va
tathagatam dassanaya, alabhanto va tathagatam das-
sanaya, labhanto va tathagatappaveditam dhammavi-
nayam savanaya, alabhanto va tathagatappaveditam
dhammavinayam savanaya, vokkamati2 niyamam ku-
salesu dhammesu sammattam.

10. idha pana bhikkhave ekacco puggalo labhanto’va3
tathagatam dassanaya, no alabhanto, labhanto’va ta-
thagatappaveditam dhammavinayam savanaya, no ala-
bhanto vokkamati2 niyamam kusalesu dhammesu sam-
mattam.



10. Still here, O bhikkhus, it is only through gaining
the seeing of the Tathagata, not without gaining, only
through gaining the hearing of the Dhamma and Disci-
pline proclaimed by the Tathagata, not without gaining,
that a certain individual enters upon the fixed course of
rightness in wholesome dhammas.

11. Therein, O bhikkhus, it is on account of this indi-
vidual who enters upon the fixed course of rightness in
wholesome dhammas only through gaining the seeing of
the Tathagata, not without gaining, only through gaining
the hearing of the Dhamma and Discipline proclaimed by
the Tathagata, not without gaining, that teachings of the
Dhamma are prescribed. But, O bhikkhus, on account of
this individual, other should also be taught the Dhamma.

12. These, O bhikkhus, are the three individuals similar
to patients to be found existing in the world.



11. tatra bhikkhave yvayam puggalo labhanto’va ta-
thagatam dassanaya, no alabhanto, labhanto’va tatha-
gatappaveditam dhammavinayam savanaya, no alabhanto,
vokkamati2 niyamam kusalesu dhammesu sammattam.
imam kho bhikkhave puggalam paticca dhammade-
sana anunfata. imafica pana bhikkhave puggalam pa-
ticca annesampi dhammo desetabbo.

12. ime kho bhikkhave tayo gilanupama puggala santo
samvijjamana lokasminti.
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